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Überladen Sie die
Tasche nicht, da dies
zu einer
Beeinträchtigung der
Verschlussmechanis
men und damit zur
Undichtigkeit führen
kann.

Do not overload the
bag as this may
impair the locking
mechanisms and
cause leaks.

Ne surchargez pas le
sac car cela pourrait
compromettre les
mécanismes de
verrouillage et
provoquer une fuite.

Non sovraccaricare la
borsa poiché ciò
potrebbe
compromettere i
meccanismi di
chiusura e provocarne
la perdita.

Overbelast de zak
niet, omdat dit de
vergrendelingsmecha
nismen in gevaar kan
brengen en ervoor
kan zorgen dat deze
gaat lekken.

No sobrecargue la
bolsa ya que esto
puede comprometer
los mecanismos de
bloqueo y provocar
fugas.

Nepřetěžujte sáček,
protože by to mohlo
ohrozit uzamykací
mechanismy a
způsobit jeho
prosakování.

Nemojte preopteretiti
vrećicu jer to može
ugroziti mehanizme
za zaključavanje i
uzrokovati curenje.
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Ne terhelje túl a
táskát, mert ez
károsíthatja a
reteszelő
mechanizmusokat és
szivárgást okozhat.

Lassen Sie die
Tasche nach
Gebrauch vollständig
trocknen, bevor Sie
sie lagern, um
Schimmel- oder
Geruchsbildung zu
vermeiden.

After use, allow the
bag to dry completely
before storing to avoid
mold or odor
formation.

Après utilisation,
laissez le sac sécher
complètement avant
de le ranger pour
éviter la formation de
moisissures ou
d'odeurs.

Dopo l'uso, lasciare
asciugare
completamente la
borsa prima di riporla
per evitare la
formazione di muffe o
odori.

Laat de zak na
gebruik volledig
drogen voordat u hem
opbergt om schimmel-
of geurvorming te
voorkomen.

Después de su uso,
deje que la bolsa se
seque completamente
antes de guardarla
para evitar la
formación de moho u
olor.

Po použití nechte
sáček před uložením
úplně vyschnout, aby
se zabránilo tvorbě
plísní nebo zápachu.

Nakon uporabe,
ostavite vrećicu da se
potpuno osuši prije
spremanja kako biste
izbjegli stvaranje
plijesni ili neugodnih
mirisa.
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Használat után hagyja
a zacskót teljesen
megszáradni, mielőtt
tárolná, hogy elkerülje
a penészedést vagy a
szagképződést.
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